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II

(Meddelanden)

MEDDELANDEN FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende M.8718 – Starwood Capital Group/Accor/Sofitel Budapest Chain Bridge Hotel)

(Text av betydelse för EES)

(2018/C 14/01)

Kommissionen beslutade den 4 januari 2018 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen ovan och att 
förklara den förenlig med den inre marknaden. Beslutet grundar sig på artikel 6.1 b i rådets förordning (EG) 
nr 139/2004 (1). Beslutet i sin helhet finns bara på engelska och kommer att offentliggöras efter det att eventuella 
affärshemligheter har tagits bort. Det kommer att finnas

— under rubriken koncentrationer på kommissionens webbplats för konkurrens (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Denna webbplats gör det möjligt att hitta enskilda beslut i koncentrationsärenden, uppgifter om 
företag, ärendenummer, datum och sektorer,

— i elektronisk form på webbplatsen EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sv) under Celexnummer 
32018M8718. EUR-Lex ger tillgång till unionslagstiftningen via internet.

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Upplysningar)

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

15 januari 2018

(2018/C 14/02)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,2277

JPY japansk yen 135,81

DKK dansk krona 7,4496

GBP pund sterling 0,89043

SEK svensk krona 9,8335

CHF schweizisk franc 1,1799

ISK isländsk krona

NOK norsk krona 9,6708

BGN bulgarisk lev 1,9558

CZK tjeckisk koruna 25,531

HUF ungersk forint 308,90

PLN polsk zloty 4,1686

RON rumänsk leu 4,6278

TRY turkisk lira 4,6442

AUD australisk dollar 1,5434

Valuta Kurs

CAD kanadensisk dollar 1,5263
HKD Hongkongdollar 9,6050
NZD nyzeeländsk dollar 1,6828
SGD singaporiansk dollar 1,6223
KRW sydkoreansk won 1 305,74
ZAR sydafrikansk rand 15,1034
CNY kinesisk yuan renminbi 7,9040
HRK kroatisk kuna 7,4340
IDR indonesisk rupiah 16 337,05
MYR malaysisk ringgit 4,8568
PHP filippinsk peso 61,753
RUB rysk rubel 69,2832
THB thailändsk baht 39,194
BRL brasiliansk real 3,9237
MXN mexikansk peso 23,1195
INR indisk rupie 77,9805

(1) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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Meddelande från kommissionen om de återkravsräntor och referens-/diskonteringsräntor för 
statligt stöd som gäller för de 28 medlemsstaterna från och med den 1 februari 2018

(Offentliggjort i enlighet med artikel 10 i kommissionens förordning (EG) nr 794/2004 av den 21 april 2004 
(EUT L 140, 30.4.2004, s. 1))

(2018/C 14/03)

Basräntor beräknade i enlighet med meddelandet från kommissionen om en översyn av metoden för att 
fastställa referens- och diskonteringsräntor (EUT C 14, 19.1.2008, s. 6). Referensräntan ska, beroende på 
hur den används, beräknas genom att till basräntan addera de marginaler som fastställs i detta 
meddelande. Det innebär att diskonteringsräntan ska beräknas genom att en marginal på 100 räntepunk
ter adderas till basräntan. I kommissionens förordning (EG) nr 271/2008 av den 30 januari 2008 om 
ändring av förordning (EG) nr 794/2004 föreskrivs att också återkravsräntan beräknas genom att 
100 räntepunkter adderas till basräntan, om inte annat anges i ett särskilt beslut.

Ändrade räntor anges i fetstil.

Föregående tabell offentliggjordes i EUT C 421, 8.12.2017, s. 16.

Från Till AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.2.2018 … -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,75 -0,18 0,02 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,54 0,09 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,21 -0,42 -0,18 -0,18 0,73

1.1.2018 31.1.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,75 -0,18 0,02 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,54 0,13 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 1,89 -0,42 -0,18 -0,18 0,73
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Ny nationell sida på euromynt som är avsedda att sättas i omlopp

(2018/C 14/04)

Nationell sida på det nya minnesmynt med valören 2 euro som är avsett att sättas i omlopp och som utges av Spanien

Euromynt avsedda att sättas i omlopp är lagliga betalningsmedel i hela euroområdet. För att informera alla som hanterar 
mynt, liksom den breda allmänheten, offentliggör kommissionen utformningen av alla nya euromynt (1). I enlighet med 
rådets slutsatser av den 10 februari 2009 (2) får medlemsstaterna i euroområdet och de länder som har ingått ett mone
tärt avtal med Europeiska unionen om utgivning av euromynt ge ut minnesmynt i euro avsedda att sättas i omlopp, 
förutsatt att vissa villkor är uppfyllda, särskilt att endast mynt med valören 2 euro ges ut. Dessa mynt har samma tek
niska egenskaper som andra euromynt med valören 2 euro, men deras nationella sida har ett minnes- eller jubileums
motiv med högt nationellt eller europeiskt symbolvärde.

Utgivande land: Spanien

Tema: Unescos världskulturarv och världsnaturarv – Santiago

Beskrivning: Unesco förklarade staden Santiago de Compostela som världskulturarv 1985 med hänvisning till att sta
dens skönhet och välbevarade monument tydligt reflekterar stadens andliga och kulturella betydelse under medeltiden 
på grund av dess koppling till pilgrimsleden ”Camino de Santiago”.

Camino de Santiago (Jakobsleden) är ett omfattande nätverk av historiska pilgrimsleder över hela Europa som 
sammanstrålar vid aposteln Jakobs grav i Santiago de Compostela i nordvästra Spanien.

Åtsidans föreställer den skulptur av Santiago (Jakob) som står centralt placerad under en valvrelief ovanför ”Puerta 
Santa” i katedralen i Santiago de Compostela. Välvt på vänster sida står ordet ”ESPAÑA”, nere till vänster står utgivnings
året, ”2018” och under detta står myntortsmärket.

I myntets yttre fält återfinns EU-flaggans tolv stjärnor.

Myntupplaga: 300 000

Utgivning: 1 februari 2018

(1) Se EGT C 373, 28.12.2001, s. 1 för upplysningar om nationella sidor på alla mynt som gavs ut 2002.
(2) Se slutsatserna från rådets möte (ekonomiska och finansiella frågor) den 10 februari 2009 och kommissionens rekommendation av 

den 19 december 2008 om gemensamma riktlinjer för utformningen av euromyntens nationella sidor och utgivningen av euromynt 
avsedda att sättas i omlopp (EUT L 9, 14.1.2009, s. 52).
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Ny nationell sida på euromynt som är avsedda att sättas i omlopp

(2018/C 14/05)

Nationell sida på det nya minnesmynt med valören 2 euro som är avsett att sättas i omlopp och som utges av Andorra

Euromynt avsedda att sättas i omlopp är lagliga betalningsmedel i hela euroområdet. För att informera alla som hanterar 
mynt, liksom den breda allmänheten, offentliggör kommissionen utformningen av alla nya euromynt (1). I enlighet med 
rådets slutsatser av den 10 februari 2009 (2) får medlemsstaterna i euroområdet och de länder som har ingått ett mone
tärt avtal med Europeiska unionen om utgivning av euromynt ge ut minnesmynt i euro avsedda att sättas i omlopp, 
förutsatt att vissa villkor är uppfyllda, särskilt att endast mynt med valören 2 euro ges ut. Dessa mynt har samma tek
niska egenskaper som andra euromynt med valören 2 euro, men deras nationella sida har ett minnes- eller jubileums
motiv med högt nationellt eller europeiskt symbolvärde.

Utgivande land: Andorra

Tema: 25-årsjubileet av Andorras konstitution

Beskrivning: Myntets motiv är monumentet över Andorras män och kvinnor som upprättade konstitutionen. Monu
mentet står på torget vid Andorras parlament. Monumentet återger silhuetterna av en man och en kvinna och är till 
åminnelse av det andorranska folkets vilja, som uttrycktes i den folkomröstning som hölls den 14 mars 1993, att göra 
Andorra till en konstitutionell stat, som är demokratisk och social i enlighet med artikel 1 i konstitutionen. Till höger 
om monumentet finns en karta över Andorra på vilken den latinska texten ”VIRTVS VNITA FORTIOR” (ung. 
”tillsammans är vi starka”), som är Furstendömets Andorras valspråk, står skriven. Hela motivet omgärdas av texten 
”25è ANIVERSARI DE LA CONSTITUCIÓ 1993-2018” (25-årsjubileet av konstitutionen 1993–2018) samt landets 
namn – ”ANDORRA”.

I myntets yttre fält återfinns EU-flaggans tolv stjärnor.

Myntupplaga: 75 000

Utgivning: Första kvartalet 2018

(1) Se EGT C 373, 28.12.2001, s. 1, för upplysningar om nationella sidor på alla mynt som gavs ut 2002.
(2) Se slutsatserna från rådets möte (ekonomiska och finansiella frågor) den 10 februari 2009 och kommissionens rekommendation av 

den 19 december 2008 om gemensamma riktlinjer för utformningen av euromyntens nationella sidor och utgivningen av euromynt 
avsedda att sättas i omlopp (EUT L 9, 14.1.2009, s. 52).
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EUROPEISKA DATATILLSYNSMANNEN

Sammanfattning av yttrandet från Europeiska datatillsynsmannen om skyddsåtgärder och undantag 
enligt artikel 89 i den allmänna dataskyddsförordningen inom ramen för ett förslag till en 

förordning om integrerad statistik över jordbruksföretag

(Den fullständiga texten till detta yttrande finns på engelska, franska och tyska på Europeiska datatillsynsmannens 
webbplats www.edps.europa.eu)

(2018/C 14/06)

Förslaget till förordning om integrerad statistik över jordbruksföretag, såsom det föreslås av Europeiska 
kommissionen, efter samråd med Europeiska datatillsynsmannen, ger i sig upphov till få dataskyddsfrågor. 
De ändringar som föreslås inom ramen för diskussionerna i rådet ger dock upphov till nya frågor som 
ursprungligen inte presenterades i kommissionens förslag. I synnerhet skulle, om dessa ändringar skulle 
inbegripas i den slutliga lydelsen, utkastet till förordning utgöra den första EU-rättsakt som skulle före
skriva ett undantag från rätten till tillgång och rättelse såväl som från rätten till begränsning av och rätten 
att göra invändningar mot behandling av personuppgifter för statistiska ändamål i enlighet med artikel 89 
i den allmänna dataskyddsförordningen. Europeiska datatillsynsmannen välkomnar därför att rådet rådfrå
gade honom angående denna nya utveckling, varigenom Europeiska datatillsynsmannen gavs möjlighet att 
avge ett yttrande i detta skede av förfarandet.

Detta yttrande inriktas på nödvändighetstestet för undantag enligt artikel 89 i den allmänna 
dataskyddsförordningen, tolkad mot bakgrund av stadgan. Europeiska datatillsynsmannen betonar 
i synnerhet att rätten till tillgång och rättelse fastställs i artikel 8.2 i själva stadgan och anses vara väsentliga 
beståndsdelar i rätten till skydd av personuppgifter. Eventuella undantag från dessa rättigheter får inte gå 
utöver vad som är absolut nödvändigt för att uppnå dess mål och måste uppfylla de höga normer som 
krävs enligt artikel 52.1 i Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna och artikel 89 
i den allmänna dataskyddsförordningen.

Utöver att belysa behovet av en grundlig bedömning av nödvändighet påpekas även i yttrandet behovet av 
att minimera omfattningen av eventuella begränsningar, och däri diskuteras arten av de skyddsåtgärder 
som krävs. I yttrandet diskuteras även artikel 11 i den allmänna dataskyddsförordningen, som potentiellt 
skulle kunna bidra till att hantera några av de farhågor från nationella statistikinstitut som tagits upp av 
rådet, utan att några undantag enligt artikel 89 i den allmänna dataskyddsförordningen skulle behöva 
göras. I synnerhet skulle, i enlighet med artikel 11, de registrerades rättigheter enligt artiklarna 15–20 inte 
gälla i fall där en personuppgiftsansvarig kan visa att denne inte är i stånd att identifiera den registrerade.

Mot bakgrund av ovanstående rekommenderar Europeiska datatillsynsmannen att rådet omprövar nödvän
digheten av de föreslagna undantagen mot bakgrund av den norm som fastställts enligt artikel 89 i den 
allmänna dataskyddsförordningen, tolkad mot bakgrund av stadgan. Såvida inte EU-lagstiftaren kan 
tillhandahålla ytterligare motiveringar för behovet av sådana undantag, och anpassa bestämmelsernas 
omfattning så att den blir snävare, rekommenderar Europeiska datatillsynsmannen i stället att man beaktar 
i vilken utsträckning artikel 11 i den allmänna dataskyddsförordningen kan utnyttjas för att ta itu med 
berättigade farhågor från nationella statistikinstitut. Det kan vara relevant vid skeden av behandling av per
sonuppgifter när de koder som kopplar samman de enskilda personerna med dataseten om dem redan har 
raderats och andra tekniska och organisatoriska åtgärder har vidtagits för att säkerställa att de enskilda 
personerna inte längre kan identifieras av statistikinstituten eller av någon annan part.

Europeiska datatillsynsmannen betonar dock att för den inledande period som ofta krävs för 
sammanställning av statistik under vilken de enskilda personerna måste förbli direkt eller indirekt identifi
erbara fortsätter de allmänna regler som fastställs i den allmänna dataskyddsförordningen att gälla. Att det 
kan krävas finansiella och mänskliga resurser för inrättandet av tekniska och organisatoriska åtgärder för 
att ge enskilda personer tillgång och andra rättigheter är i sig inte en giltig motivering för att frångå de 
enskilda personernas rättigheter enligt den allmänna dataskyddsförordningen. Detta gäller för alla rättighe
ter hos den registrerade enligt den allmänna dataskyddsförordningen, och är särskilt avgörande för rätten 
till tillgång och rättelser som uttryckligen krävs enligt stadgan och som utgör väsentliga beståndsdelar av 
den grundläggande rätten till skydd av personuppgifter.
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1. INLEDNING OCH BAKGRUND

Den 9 december 2016 antog Europeiska kommissionen (kommissionen) ett förslag till Europaparlamentets och rådets 
förordning om integrerad statistik över jordbruksföretag och om upphävande av förordningarna (EG) nr 1166/2008 och 
(EU) nr 1337/2011 (förslaget) (1). Syftet med förslaget är att skapa ett mer samstämmigt, flexibelt och sammankopplat 
system för statistik över jordbruksföretag och tillhandahålla den rättsliga ramen för ett program för undersökningar om 
jordbruksföretag med inledning med en jordbruksräkning som ska genomföras 2020.

Själva förslaget till förordning, såsom det föreslås av kommissionen, gav efter samråd med Europeiska 
datatillsynsmannen (EDPS) upphov till endast ett fåtal dataskyddsfrågor, och dessa har tillbörligen hanterats i förslaget. 
Faktum är att Europeiska datatillsynsmannen välkomnar att han har rådfrågats av kommissionen innan förslaget antogs 
och att hans informella kommentarer har beaktats. Han stöder i synnerhet hänvisningarna, i skäl 16, till den tillämpliga 
dataskyddslagstiftningen, Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG (2) och dess nationella genomförandebe
stämmelser, såväl som Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 45/2001 (3), enligt vad som är tillämpligt. Han 
välkomnar även hänvisningen, i skäl 26, till att Europeiska datatillsynsmannen har rådfrågats. Eftersom förslaget, såsom 
det offentliggjordes den 9 december 2016, inte gav upphov till några väsentliga utestående farhågor om dataskydd, 
beslutade Europeiska datatillsynsmannen i det skedet att inte avge något formellt yttrande.

Vissa ändringar som diskuteras inom ramen för förhandlingarna i Europeiska unionens råd (rådet) under lagstiftningsför
farandet ger dock upphov till nya frågor som ursprungligen inte förekom i kommissionens förslag. Om dessa ändringar 
skulle inbegripas i den slutliga lydelsen skulle utkastet till förordning utgöra det första EU-instrumentet som uttryckligen 
skulle föreskriva ett undantag från rätten till tillgång och rättelse såväl som från rätten till begränsning och rätten att 
göra invändningar i enlighet med artikel 89 i den allmänna dataskyddsförordningen.

Denna väsentliga nya beståndsdel berättigar ett yttrande från Europeiska datatillsynsmannen i detta skede av förfarandet. 
Europeiska datatillsynsmannen välkomnar därför att rådet beslöt att rådfråga honom om denna nya utveckling och – 
den 26 september 2017 – specifikt begärde att Europeiska datatillsynsmannen ser över dessa ändringar som föreslås 
inom ramen för förhandlingarna i rådet (4).

Syftet med detta yttrande är att tillhandahålla specifika rekommendationer om förslaget till förordning, med inriktning 
på de relevanta utkast till ändringar som diskuteras i rådet. Inriktningen för detta yttrande består, enligt avsnitt 2, i att 
diskutera och bidra till att bedöma huruvida de föreslagna undantagen uppfyller nödvändighetstestet för undantag för 
statistiska ändamål enligt artikel 89 i den allmänna dataskyddsförordningen och enligt artikel 52.1 i Europeiska unio
nens stadga om de grundläggande rättigheterna (stadgan). Dessutom ger Europeiska datatillsynsmannen, i avsnitt 3, 
rekommendationer om de föreslagna bestämmelserna om skyddsåtgärder.

4. SLUTSATSER

Om de föreslagna ändringarna skulle inbegripas i den slutliga lydelsen skulle utkastet till förordning utgöra EU:s första 
lagstiftningsinstrument som skulle föreskriva ett undantag från rätten till tillgång och rättelse såväl som från rätten till 
begränsning av och rätten att göra invändningar mot behandling av personuppgifter för statistiska ändamål i enlighet 
med artikel 89 i den allmänna dataskyddsförordningen. Med tanke på hur nytt och viktigt detta ämne är välkomnar och 
uppskattar Europeiska datatillsynsmannen rådets samråd och farhågor om vilken inverkan detta förslag skulle kunna ha 
på skyddet av personuppgifter.

— Europeiska datatillsynsmannen rekommenderar att rådet omprövar nödvändigheten av de föreslagna undantagen 
mot bakgrund av den norm som fastställts enligt artikel 89 i den allmänna dataskyddsförordningen, tolkad mot 
bakgrund av stadgan.

— Såvida inte EU-lagstiftaren kan tillhandahålla ytterligare motiveringar för behovet av sådana undantag, och anpassa 
bestämmelsernas omfattning så att den blir snävare, rekommenderar Europeiska datatillsynsmannen i stället att man 
beaktar i vilken utsträckning artikel 11 i den allmänna dataskyddsförordningen kan utnyttjas för att ta itu med 
berättigade farhågor från nationella statistikinstitut. I synnerhet kan det vara relevant vid skeden av behandling av 
personuppgifter när de koder som kopplar samman de enskilda personerna till dataseten om dem redan har rade
rats, och andra tekniska och organisatoriska åtgärder har vidtagits för att säkerställa att de enskilda personerna inte 
längre kan identifieras av statistikinstituten eller av någon annan part.

(1) COM(2016) 786 final – 2016/0389 (COD).
(2) Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd för enskilda personer med avseende pä behand

ling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter (EGT L 281, 23.11.1995, s. 31).
(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 45/2001 av den 18 december 2000 om skydd för enskilda då gemenskapsinstitu

tionerna och gemenskapsorganen behandlar personuppgifter och om den fria rörligheten för sådana uppgifter (EGT L 8, 12.1.2001, 
s. 1).

(4) Se noten från ordförandeskapet till delegationerna om skäl 16a och artikel 12a i ordförandeskapets text (dataskydd) (referensnummer 
12351/17),  daterat  den  21  september  2017  i  Bryssel.  Detta  dokument  är  även  tillgängligt  för  allmänheten  i  rådets  register  på 
http://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-12351-2017-INIT/en/pdf
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Ifall behovet av särskilda undantag i ett senare skede skulle visa sig motiverat skulle Europeiska datatillsynsmannen 
utfärda följande ytterligare rekommendationer angående artikel 12a vad gäller villkoren och skyddsåtgärderna:

— Europeiska datatillsynsmannen välkomnar det tydliga uttalandet om att personuppgifter inte ska användas för att 
vidta åtgärder eller fatta beslut avseende specifika registrerade personer.

— Europeiska datatillsynsmannen välkomnar också bestämmelsen om att personuppgifter endast ska användas för sta
tistiska ändamål.

— Europeiska datatillsynsmannen rekommenderar att texten ses över så att det tydligt fastställs i densamma att behand
lingen av personuppgifter ska vara föremål för pseudonymisering och (snarare än eller) andra tillbörliga skyddsåtgär
der enligt artikel 89.1.

Bryssel den 20 november 2017.

Giovanni BUTTARELLI

Europeiska datatillsynsmannen
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V

(Yttranden)

ADMINISTRATIVA FÖRFARANDEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Ansökningsomgång och verksamheter i samband därmed som omfattas av 2018 års arbetsplan för 
det gemensamma företaget för bränsleceller och väte 2

(2018/C 14/07)

Härmed tillkännages inledningen av ansökningsomgången och verksamheterna i samband därmed som omfattas av 
2018 års arbetsplan för det gemensamma företaget för bränsleceller och väte 2 (FCH 2 JU).

Arbetsplanen, inklusive tidsfrister och budget för verksamheterna, finns på deltagarportalen på webbplatsen 
(http://ec.europa.eu/research/participants/portal). Där finns också information om bestämmelserna för ansökningsom
gången och verksamheterna i samband därmed, liksom vägledning till sökande om hur de ska gå tillväga för att lämna 
förslag. Informationen på deltagarportalen kommer att uppdateras om det blir nödvändigt.
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FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV DEN GEMENSAMMA 
HANDELSPOLITIKEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Tillkännagivande om att giltighetstiden för vissa utjämningsåtgärder snart kommer att löpa ut

(2018/C 14/08)

1. I enlighet med artikel 18.4 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1037 av den 8 juni 2016 om 
skydd mot subventionerad import från länder som inte är medlemmar i Europeiska unionen (1) tillkännager 
kommissionen att, om en översyn inte inleds i enlighet med nedanstående förfarande, kommer de utjämningsåtgärder 
som anges nedan att upphöra att gälla det datum som anges i tabellen.

2. Förfarande

Unionstillverkare får lämna in en skriftlig begäran om översyn. En sådan begäran måste innehålla tillräcklig bevisning 
för att subventioneringen och skadan sannolikt skulle fortsätta eller återkomma om åtgärderna upphör att gälla. Om 
kommissionen beslutar att se över de berörda åtgärderna kommer importörer, exportörer, exportlandets företrädare och 
unionstillverkare att ges tillfälle att utveckla, motbevisa eller yttra sig över de uppgifter som lämnats i begäran om 
översyn.

3. Tidsfrist

På de grunder som anges ovan får unionstillverkare lämna in en skriftlig begäran om översyn till generaldirektoratet för 
handel vid Europeiska kommissionen (European Commission, Directorate-General for Trade, Unit H-1, CHAR 4/39, 
1049 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË (2)) från och med den dag då detta tillkännagivande offentliggörs, dock senast 
tre månader före det datum som anges i tabellen.

4. Detta tillkännagivande offentliggörs i enlighet med artikel 18.4 i förordning (EU) 2016/1037.

Produkt Ursprungs- eller 
exportland Åtgärder Referens

Datum då 
åtgärden 

upphör att 
gälla (1)

Tråd av rostfritt 
stål

Indien Utjämningstull Rådets genomförandeförordning (EU) 
nr 861/2013 av den 2 september 2013 om 
införande av en slutgiltig utjämningstull och 
om slutgiltigt uttag av den provisoriska tullen 
på import av viss tråd av rostfritt stål med 
ursprung i Indien (EUT L 240, 7.9.2013, s. 1)

8.9.2018

(1) Åtgärden upphör att gälla vid midnatt det datum som anges i den här kolumnen.

(1) EUT L 176, 30.6.2016, s. 55.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu
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FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV KONKURRENSPOLITIKEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende M.8736 – Toohil Telecom/Eircom)

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande

(Text av betydelse för EES)

(2018/C 14/09)

1. Europeiska kommissionen mottog den 8 januari 2018 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt artikel 4 
i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— Toohil Telecom Holdings Limited (Toohil Telecom, Irland), ytterst kontrollerat av Xavier Niel (Frankrike).

— Eircom Holdco SA (Eircom, Luxemburg).

Toohil Telecom förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, fullständig kontroll över 
Eircom.

Koncentrationen genomförs genom förvärv av aktier.

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet:

— Toohil Telecom: är en del av den företagsgrupp som kontrolleras av Xavier Niel och som främst är inriktad på 
investeringar i följande sektorer: telekommunikation, media, teknik, nyetablerade företag och fastigheter. Xavier Niel 
kontrollerar framförallt Iliad, som är ett franskt företag som tillhandahåller fast och mobil telefoni, internetåtkomst 
och värdtjänster.

— Eircom: erbjuder fast telefoni-, data-, höghastighetsbredbands-, mobil-, och tv-tjänster samt ip-telefoni- och wi-fi-
tjänster till enskilda konsumenter, hushåll, företagsanvändare, kunder i grossistledet, små och medelstora företag 
samt den offentliga sektorn i Republiken Irlands. Det erbjuder också anslutningstjänster till offentliga sektorn 
i Nordirland, samt till irländska företag med dotterbolag eller filialer i Förenade kungariket.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i enlighet med 
kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets för
ordning (EG) nr 139/2004 (2).

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör 
alltid anges:

M.8736 –- Toohil Telecom/Eircom

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
(2) EUT C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per brev. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post:

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax:

+32 22964301

Adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för företagskoncentrationer
1049 Bryssel
BELGIEN
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende M.8693 – EDF/Canadian Solar/JV)

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande

(Text av betydelse för EES)

(2018/C 14/10)

1. Europeiska kommissionen mottog den 9 januari 2018 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt artikel 4 
i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— Canadian Solar Inc (Canadian Solar, Kanada).

— EDF ENR PWT (EDF ENR, Frankrike), som tillhör gruppen EDF (Frankrike).

— Det nyligen inrättade gemensamma företaget Newco (Frankrike).

Canadian Solar och EDF ENR förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b och 3.4 i koncentrationsförordningen, 
gemensam kontroll över Newco.

Koncentrationen genomförs genom förvärv av aktier i ett nyskapat företag som utgör ett gemensamt företag.

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet:

— EDF ENR har specialiserat sig på produktion av tackor, murstenar, plattor, celler och moduler med solceller och är 
ett helägt indirekt dotterbolag till EDF Group, ett energiföretag som är verksamt inom framställning och grossistför
säljning av el, överföring, distribution och detaljistförsäljning av el.

— Canadian Solar är verksamt över hela världen inom tillverkning och leverans av solcellsmoduler och utveckling, kon
struktion, drift och underhåll av solcellsenergiprojekt.

Newco kommer att utveckla, tillverka och sälja solenergitackor, solenergimurstenar och solenergiplattor.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i enlighet med 
kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets för
ordning (EG) nr 139/2004 (2).

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör 
alltid anges:

M.8693 – EDF/Canadian Solar/JV

Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per brev. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för företagskoncentrationer
1049 Bryssel
BELGIEN

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
(2) EUT C 366, 14.12.2013, s. 5.
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